
COMUNE DI SORRADILECOMUNE DI SORRADILE
PROVINCIA DI ORISTANO

VERBALE DI DELIBERAZIONE DEL  CONSIGLIO COMUNALE
COPIA

N° 24 12/05/2010
    Oggetto: L. 15.12.1999, n. 482. Tutela delle minoranze linguistiche storiche. Anno 2010 - 

Progetto culturale “Cumbessias e Muristenes:  itinerari culturali sulle rive del  
Lago Omodeo”. Adesione. -

L'anno Duemiladieci, addì Dodici, del mese di Maggio, alle ore 19,00, in Sorradile e nella  sala 
delle adunanze, convocato con avvisi, contenenti l'elenco degli oggetti da trattare,  spediti dal  Sindaco 
e  notificati  ai  singoli  consiglieri,   in  data   7/5/2010, con  avviso   prot.  n°  1528,  come risulta  da 
dichiarazione in atti,  si è riunito  il  Consiglio Comunale,  in sessione ordinaria ed in seduta pubblica 
di   1^  convocazione, presieduto dal    Sig. Pietro Arca, nella sua qualità di Sindaco  e  con l'intervento 
dei Sigg.: 

COGNOME NOME Presenti Assenti

1. Atzori Loredana X

2. Cocco Giovanni Basilio Pietro X
3. Defrassu Silvano X
4. Dessì Gianmauro X

5. Fadda Raffaele X
6. Mannu Francesco X

7. Mannu Paolo X
8. Mascia Maria Franca X

9. Obinu Adriano X
10. Pes Lucia X
11. Salaris Maria Efisia X

12. Tatti Susanna X

- Totale Consiglieri presenti: n° 7

- Totale Consiglieri assenti:   n° 5

Constatata la legalità dell'adunanza, per il numero degli intervenuti, assume la presidenza  il 
Sig.  Pietro  Arca,  nella  sua  qualità  di  Sindaco,  che  dichiara  aperta  la  seduta  per  la  trattazione 
dell’argomento in  oggetto,  con l'assistenza del Segretario Comunale,  Dr. Giuseppe Mura,  il quale 
provvede alla redazione del presente verbale,  ai sensi dell’art.  97, 4° comma, lett.  a),  del  D. Lgs. 
18.8.2000, n° 267. –

IL  CONSIGLIO COMUNALE

1



Premesso che:

- il  Comune  di  Sorradile,   con  Del.  C.C.  n°  9,  del  18/42005,  ha  richiesto   al  Consiglio 
Provinciale di Oristano, ai sensi dell’art. 3, comma 1, della Legge 15 dicembre 1999, n° 482,  
di  essere  incluso  nell’ambito  territoriale  in  cui  si  applicano  le  disposizioni  di  tutela  delle 
minoranze linguistiche storiche previste dalla suddetta legge;

 -       il Consiglio Provinciale di Oristano, con deliberazione n° 29/2005,  ha inserito il Comune 
di Sorradile nell’ambito territoriale, di cui all’art. 3, comma 1, della L. n° 482/99, sopracitata;

Dato atto che questa Amministrazione  intende realizzare un progetto, ai sensi degli 
artt.  9  e  15,  della  L.  n°  482/99,  annualità  2010,  denominato  “Cumbessias  e  Muristenes”: 
itinerari culturali sulle rive del Lago Omodeo;

Evidenziato che:

a. tale progetto, nasce con l’obiettivo di valorizzare e promuovere la lingua sarda nella variante  
de sa Limba de Mesania parlata nel Barigadu.  Il progetto prevede la realizzazione di itinerari tematici  
integrati alla scoperta dei Novenari presenti sulle rive del Lago Omodeo.  I percorsi, realizzati in lingua  
sarda, si svolgeranno in occasione delle rispettive festività celebrate nei luoghi di culto che numerosi si  
affacciano sulle  acque del Lago;

b.  l’obiettivo  è  quello  di  perpetuare  l’uso  veicolare  della  lingua  sarda  per  la  fruizione  del  
territorio nei luoghi di ritrovo della collettività;

c. i riti religiosi, celebrati ancora oggi in lingua sarda, spesso rimangono separati dal resto delle  
celebrazioni civili dove la lingua maggiormente  utilizzata è quella italiana;

Sottolineato, a tal proposito, che  il progetto “Cumbessias e Muristenes”: itinerari culturali  
sulle rive del Lago Omodeo”,   si inserisce nell’ambito delle cosiddette manifestazioni collaterali, 
con l’intento di  promuovere  e  valorizzare la lingua sarda,  attraverso il   coinvolgimento di 
un’ampia  e  diversificata  utenza;  gli  itinerari  tematici  proposti  mirano  a  diffondere  le 
conoscenze  culturali,  nello  specifico  archeologiche,  storico-artistiche  e  demoetnoantro 
pologiche, con l’uso veicolare della lingua sarda;

Dato  atto,  infine,  che  le  modalità  di  realizzazione  del  progetto  consistono 
nell’organizzazione, in occasione delle festività celebrate nei Novenari presenti sulle rive del 
Lago Omodeo,  di  itinerari  tematici  in lingua sarda,  rispettando il  calendario  delle  festività 
locali legate al culto dei Novenari, con l’inserimento di nuovi percorsi culturali che mirano ad 
una diffusione veicolare della lingua sarda;

Visti:

o la  L.  15 dicembre 1999,  n.  482 recante “Norme in materia  di  tutela  delle  minoranze  
linguistiche storiche”;

o il D.P.R. 2 maggio 2001, n. 345, “Regolamento di attuazione della L. 15 dicembre 1999,  
n. 482, recante norme di tutela delle minoranze linguistiche storiche”, come modificato dal D.P.R. 30 
gennaio 2003, n. 60;

o il Protocollo d’intesa stipulato in data 8 aprile 2002, tra il Presidente della Regione 
Autonoma della Sardegna ed il Ministro per gli Affari Regionali, in ottemperanza dell’art. 8, 
del citato D.P.R. n° 345/01;
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o il D.P.C.M. 4 ottobre 2007, pubblicato in G.U. n. 258, del 6 novembre 2007, recante i 
criteri  di ripartizione dei fondi previsti  dagli  artt.  9 e 15,  della L.  n° 482/99,  per il  triennio 
2008/2010;

o la legge di approvazione del bilancio dello Stato  2010, del 23 dicembre 2009, n. 191 
(Gazzetta Ufficiale n. 302 del 30 dicembre 2009 – S.O. n° 243);

o la Circolare della Presidenza del Consiglio dei Ministri - Dipartimento per gli Affari 
Regionali - prot. n. DAR-0001841 P-13.3.5.17, del 15 marzo 2010;

Acquisiti  i  relativi  pareri,  ai  sensi  dell'art.  49,  1°  comma,   del   D.  Lgs.  18.8.2000,  
n° 267, in calce alla presente;

Con votazione palese espressa nei modi di legge e con  voti unanimi, 

D E L I B E R A

a) di approvare l’allegato progetto, facente parte integrante e sostanziale del presente 
atto,  (SEZIONE  2.D  Ambito  di  intervento:  Attività  Culturali),  per  l’annualità  2010, 
denominato “Cumbessias e Muristenes”:  itinerari culturali sulle rive del Lago Omodeo;

b) di associarsi,  per la gestione del suddetto progetto,  con i  Comuni di Abbasanta, 
Ardauli, Bidonì, Boroneddu, Busachi, Neoneli,   Nughedu S.V., Sedilo, Tadasuni, Ula Tirso;

c) di  dare  atto  che  le  suindicate  Amministrazioni  comunali,  con  appositi  atti 
deliberativi, hanno individuato il Comune di Sorradile quale ente capofila;

Considerata l’urgenza che riveste l’esecuzione dell’atto;

Visto l’art. 134, 4° comma, D. Lgs. 18.8.2000, n° 267;

 Con votazione palese espressa nei modi di legge e con  voti unanimi, 

D E L I B E R A

Di dichiarare la presente deliberazione immediatamente esecutiva. -

           Letto, approvato e sottoscritto. -

           Il Sindaco                                                Il Segretario Comunale
   Pietro Arca                                            Dr. Giuseppe Mura 

 PARERI, AI SENSI DELL’ART. 49, 1° COMMA, D. LGS. 18.8.2000, N° 267.
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IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO 
-   ATTESTA LA REGOLARITA' TECNICA DELLA PROPOSTA DI  DELIBERAZIONE IN OGGETTO.

Il Responsabile del servizio
Dr.ssa Silvana Congiu

ATTESTATO DI PUBBLICAZIONE

Si attesta che  copia  della presente deliberazione viene pubblicata  all’Albo Pretorio  per  quindici  

giorni  consecutivi,   a  partire  dalla  data  odierna   e  che  la   medesima  viene  trasmessa, 

contestualmente,                            ai Capigruppo Consiliari, con nota prot. n° __________. -

             
            Sorradile, lì  13/05/2010

Il Segretario Comunale
Dr. Giuseppe Mura

-    La  presente  deliberazione  è  divenuta  esecutiva  ai  sensi  del   D.  Lgs.  18/8/2000,  n°  267,  
in quanto:

 £Dichiarata immediatamente esecutiva (art. 134, comma 4°). -

 1Decorsi 10 giorni dalla pubblicazione (art. 134, comma 3°). -

                 Sorradile lì  13/05/2010
Il Segretario Comunale

Dr. Giuseppe Mura

COMUNE DI  SORRADILE  -  PROVINCIA DI ORISTANOCOMUNE DI  SORRADILE  -  PROVINCIA DI ORISTANO

Per copia conforme all’originale ad uso amministrativo.

Sorradile , lì  13/05/2010
Il Segretario Comunale
Dr. Giuseppe Mura
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